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With gratitude to God, 
the Canadian Province of the Society of Jesus welcomes you to the Masses of Ordination to the Priesthood of 

 
Kevin Kelly, S.J. 

(Canada) 
 

and the Ordination to the Diaconate of 

Jean Francky Guerrier, S.J. 
(Canada) 

Adam J. Lalonde, S.J. 
(Canada) 

Christopher J. Kellerman, S.J. 
(U.S. Central Southern) 

Trevor J. Rainwater, S.J. 
(U.S. Midwest) 

Oshish Tirkey, S.J. 
(Darjeeling) 

 
through the imposition of hands 

and the invocation of the Holy Spirit by the 

Most Reverend Terrence Prendergast, S.J. 
Archbishop of Ottawa and Alexandria-Cornwall 

 
 
 

 

Saturday, 23 May 2020, 10:30am and 2pm 

 Our Lady of Lourdes Church 
520 Sherbourne St. 

Toronto, Ontario, Canada 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

THE ORDER OF THE LITURGY 
 

Prelude 
 

Lord, Make Us Servants of Your Peace 

 
 

 
 
 
 
 

 



 
INTRODUCTORY RITES 

 
Processional Hymn 

 

All Creatures of Our God and King 
               LASST UNS ERFREUEN 

 

 

 
  



 
Land Acknowledgment 

 
The Jesuits of Canada respectfully acknowledge that the land on which we gather today is the traditional 
territory of the Huron-Wendat, Haudenosaunee, and Anishinabek Nations, and of the Mississaugas of the 

New Credit First Nation. Today, Toronto is home to many First Nations, Inuit and Métis people from across 
Turtle Island. We recognize their enduring presence on this land. We are grateful for the opportunity to gather 

on this territory and work in this community, and we commit ourselves to the work of reconciliation with 
Indigenous Peoples. 

 
Provincial’s Greeting 

 
Greeting 

 
Most Reverend Terrence Prendergast, S.J. 

 
Penitential Act 

 
 

Gloria 
 

 



 

 
 

LITURGY OF THE WORD 
 

 First Reading 10:30am: Hindi, proclaimed by Oshish Tirkey, S.J.  
2:00pm: English, proclaimed by Adam Lalonde, S.J. 

 
A Reading from the Acts of the Apostles                Acts 6:1-7a 

1 
mन िदन$ म& जब चेले ब,त होते जाते थे, तो यूनानी भाषा 
बोलने वाले इ9ािनय$ पर कु>कु>ाने लगे, िक Aित िदन की 
सेवकाई म& हमारी िवधवाओ ंकी सुिध नहJ ली जाती। 

Now during those days, when the disciples were 
increasing in number, the Hellenists complained 
against the Hebrews because their widows were 
being neglected in the daily distribution of food. 

2 
तब उन बारह$ ने चेल$ की मMली को अपने पास बुलाकर 
कहा, यह ठीक नहJ िक हम परमेPर का वचन छो>कर 
िखलाने िपलाने की सेवा म& रहT। 

And the twelve called together the whole community 
of the disciples and said, “It is not right that we 
should neglect the word of God in order to wait on 
tables. 

3 
इसिलये ह ेभाइयो, अपने म& से सात सुनाम पुWष$ को जो 
पिवX आZा और बुि\ से पिरपूण_ ह$, चुन लो, िक हम 
उ`& इस काम पर ठहरा दT। 

Therefore, friends, select from among yourselves 
seven men of good standing, full of the Spirit and of 
wisdom, whom we may appoint to this task, 

4 परaु हम तो Aाथ_ना म& और वचन की सेवा म& लगे रहTगे। while we, for our part, will devote ourselves to prayer 
and to serving the word.” 



5 

यह बात सारी मMली को अbी लगी, और उ`$ने 
िdुफनुस नाम एक पुWष को जो िवPास और पिवX 
आZा से पिरपूण_ था, और िफलेgुस और AखुWस और 
नीकानोर और तीमोन और पिरमनास और अaाकीवाला 
नीकुलाउस को जो यhदी मत म& आ गया था, चुन िलया। 

What they said pleased the whole community, and 
they chose Stephen, a man full of faith and the Holy 
Spirit, together with Philip, Prochorus, Nicanor, 
Timon, Parmenas, and Nicolaus, a proselyte of 
Antioch. 

6 और इ`& Aेिरत$ के साiने ख>ा िकया और उ`$ने Aाथ_ना 
करके उन पर हाथ रखे। 

They had these men stand before the apostles, who 
prayed and laid their hands on them. 

7a और परमेPर का वचन फैलता गया और यWशलेम म& 
चेल$ की िगनती ब,त बlती गई; 

The word of God continued to spread; 

V/. The word of the Lord. 
R/. Thanks be to God. 

 
 

Responsorial Psalm   Psaume 41-42 
 

Mon âme a soif du Dieu vivant, quand le verrai-je face à face? 
 

“My soul thirsts for the living God; when will I see God face to face?” 
 
 

Second Reading 10:30am: English, proclaimed by Trevor J. Rainwater, S.J. 
2:00pm: French, proclaimed by Jean Francky Guerrier, S.J. 

 
A Reading from the Letter of St. Paul to the Philippians              Philippians 4:4-9 

4 Rejoice in the Lord always; again I will say, 
Rejoice. 

Réjouissez-vous en tout temps de tout ce que le 
Seigneur est pour vous. Oui, je le répète, soyez 
dans la joie. 

5 Let your gentleness be known to everyone. 
The Lord is near. 

Faites-vous connaître par votre amabilité envers 
tous les hommes. Le Seigneur est proche. 

6 

Do not worry about anything, but in 
everything by prayer and supplication with 
thanksgiving let your requests be made 
known to God. 

Ne vous mettez en souci pour rien, mais, en 
toute chose, exposez vos demandes à Dieu en 
lui adressant vos prières et vos supplications, 
tout en lui exprimant votre reconnaissance. 

7 
And the peace of God, which surpasses all 
understanding, will guard your hearts and 
your minds in Christ Jesus. 

Alors la paix de Dieu, qui surpasse tout ce qu’on 
peut concevoir, gardera votre cœur et votre 
pensée sous la protection de Jésus-Christ. 

8 

Finally, beloved, whatever is true, 
whatever is honorable, whatever is just, 
whatever is pure, whatever is pleasing, 
whatever is commendable, if there is any 
excellence and if there is anything worthy 
of praise, think about these things. 

Enfin, frères et sœurs, nourrissez vos pensées de 
tout ce qui est vrai, noble, juste, pur, digne 
d’amour ou d’approbation, de tout ce qui est 
vertueux et mérite louange. 

9 
Keep on doing the things that you have 
learned and received and heard and seen in 
me, and the God of peace will be with you. 

Ce que vous avez appris et reçu de moi, ce que 
vous m’avez entendu dire et vu faire, mettez-le 
en pratique. Alors le Dieu qui donne la paix sera 
avec vous. 

 
V/. The word of the Lord. 
R/. Thanks be to God. 

 



Gospel Acclamation 
             O FILII ET FILIAE 

 
 

Gospel 10:30am: Proclaimed by Fr. Michael Rosinski, S.J. 
2:00pm: Proclaimed by Deacon Kevin Kelly, S.J. 

  
 

A Reading from the Holy Gospel according St. John +      John 13:1, 3-10b, 12-17 
 

Now before the festival of the Passover, Jesus knew that his hour had come to depart from this 
world and go to the Father. Having loved his own who were in the world, he loved them to 
the end. 
Jesus, knowing that the Father had given all things into his hands, and that he had come from 
God and was going to God, got up from the table, took off his outer robe, and tied a towel 
around himself. Then he poured water into a basin and began to wash the disciples’ feet and 
to wipe them with the towel that was tied around him. He came to Simon Peter, who said to 
him, “Lord, are you going to wash my feet?” Jesus answered, “You do not know now what I 
am doing, but later you will understand.” Peter said to him, “You will never wash my feet.” 
Jesus answered, “Unless I wash you, you have no share with me.” Simon Peter said to him, 
“Lord, not my feet only but also my hands and my head!” Jesus said to him, “One who has 
bathed does not need to wash, except for the feet, but is entirely clean. And you[c] are clean, 
though not all of you.” 
After he had washed their feet, had put on his robe, and had returned to the table, he said to 
them, “Do you know what I have done to you? You call me Teacher and Lord—and you are 
right, for that is what I am. So if I, your Lord and Teacher, have washed your feet, you also 
ought to wash one another’s feet. For I have set you an example, that you also should do as I 
have done to you. Very truly, I tell you, servants are not greater than their master, nor are 
messengers greater than the one who sent them. If you know these things, you are blessed if 
you do them. 
 

 

V/. The gospel of the Lord. 
R/. Praise to you, Lord Jesus Christ. 

 
 
 

THE RITE OF ORDINATION 
 

Election of the Candidates 
 

Each candidate is called by his name and he stands and answers, ‘I am Present.’ The Rector of Regis Jesuit 
Community, Fr. Michael Rosinski, S.J., presents the candidates for the diaconate and the priesthood. He 

testifies that the candidates have been found worthy of ordination. The bishop and the community affirm the 
choice of the candidates. 

 



Homily 
 

Most Reverend Terrence Prendergast, S.J. 
 

Promise of the Elect 
 

The candidates kneel before the bishop, place their hands between his, and promise respect and obedience to 
the diocesan bishop, to their religious superiors and to their successors. 

 
Litany of Supplication 

 
The bishop prays: 

Let us pray, dearly beloved,    
that God the almighty Father will, in his mercy, 
 pour out the grace of his blessing on these his servants, 
whom he has chosen to be deacons and priest. 

 
While the candidates lie prostrate in a biblical gesture of humility before God, the assembly stands and unites 

in prayer with the entire Communion of Saints. 
 

 

V/. Lord, have mercy. R/. Lord, have mercy. 
V/. Christ, have mercy. R/. Christ, have mercy. 
V/. Lord, have mercy. R/. Lord, have mercy. 
V/. Holy Mary, Mother of Gód, R/. Pray for us. 
V/. Saint Michael R/. Pray for us. 
V/. Holy Angels of God R/. Pray for us. 
V/. Saints R/. Pray for us. 
V/. All holy men and women, Saints of Gód, R/. Pray for us 
V/. Lord, be merciful, R/. Lord, deliver us, we pray. 
V/. From all evil, R/. Lord, deliver us, we pray. 
V/. From every sin, R/. Lord, deliver us, we pray. 
V/. By your Death and Rèsurréction, R/. Lord, deliver us, we pray. 
V/. From everlàsting déath, R/. Lord, deliver us, we pray. 
V/. By the outpouring of the Hòly Spírit, R/. Lord, deliver us, we pray. 
V/. By your Ìncarnátion, R/. Lord, deliver us, we pray. 
V/. Be merciful to us sinners, R/. Lord, we ask you, hear our prayer. 
V/. Jesus, Son of the living God, R/. Lord, we ask you, hear our prayer. 
V/. Christ, hear us. R/. Christ, graciously hear us. 
  

 
 

RITE OF ORDINATION TO THE DIACONATE 
 

Laying on of Hands and the Prayer of Ordination to the Diaconate 
 

The elect go to the bishop one by one and kneel before him. 
The bishop lays his hands upon their heads in silence. 

 
The bishop extends his hands over the elect, praying: 

...Send forth the Holy Spirit upon them, 
O Lord, we pray, 
that they may be strengthened 
by the gift of your sevenfold grace 
to carry out faithfully the work of the ministry. 



 
May every evangelical virtue abound in them: 
unfeigned love, 
concern for the sick and the poor, 
unassuming authority, 
the purity of innocence, 
and observance of spiritual discipline...  

R/. Amen. 
 

Investiture of Deacons with Stole and Dalmatic 
 

Assisted by the Rector, the newly ordained deacons are vested in a stole and a dalmatic, which are symbols of 
the office of the Diaconate. 

 

Presentation of the Book of Gospels to the Deacons 
 

The bishop presents the book of the Gospels to each of the newly ordained deacons. 
 

The bishop prays: 
Receive the Gospel of Christ,  
whose herald you have become. 
Believe what you read, 
teach what you believe, 
and practise what you teach. 

 

 
*** 

 
At the 2pm Liturgy: 

 
 

RITE OF ORDINATION TO THE PRIESTHOOD 
 

Laying on of Hands 
 

The candidate kneels before the bishop. 
The bishop lays his hands upon the head of the candidate in silence, followed by the concelebrating priests. 

 
Veni, Creator Spiritus 

Creator Spirit, Lord of Grace 

 
 
 
 
 



 
 

Laying on of Hands and the Prayer of Ordination to the Priesthood 
 

The bishop and concelebrating priest lay hands on the elect, and the bishop extends his hands over him 
and prays: 

…Grant, we pray, almighty Father, 
to this your servant, 
the dignity of Priesthood; 
renew deep within him the Spirit of holiness... 
 

May he be a trustworthy co-worker with our Order, 
so that by his preaching 
and through the grace of the Holy Spirit, 
the words of the Gospel may bear fruit in human hearts 
and reach even to the ends of the earth. 
 

Together with us, 
may he be a faithful steward of your mysteries, 
so that your people may be renewed 
through the cleansing waters of rebirth 
and refreshed from your altar, 
and that sinners may be reconciled 
and the sick raised up…  

R/. Amen. 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 

Investiture of Priest with Stole and Chasuble 
 

Assisted by the Rector, the newly ordained priest is vested in a stole and chasuble, which are symbols of his 
priestly office. 

 
Anointing of Hands and the Handing on of Bread and Wine. 

 
The bishop anoints the hands of the newly ordained priest with Holy Chrism, that he may be preserved for the 

work of sanctifying the people of God and offering sacrifice to God by presiding at the Eucharist. 
 

The bishop prays: 
May the Lord Jesus Christ, 
whom the Father anointed with the Holy Spirit and power, 
guard and preserve you, 
that you may sanctify the Christian people 
and offer sacrifice to God. 

 
Presentation of the Chalice and Paten 

 
The newly ordained priest kneels before the Bishop and receives the chalice and paten. 

 
The bishop prays: 

Receive the oblation of the holy people to be offered to God. 
Understand what you will do, 
imitate what you will handle, 
and conform your life to the mystery of the Lord’s Cross. 

 
 

*** 
 
 

Fraternal Kiss of Peace 
 

In concluding the ordination rites, the bishop and concelebrant extend the greeting of peace to the newly 
ordained priest and deacons. 

 
 

 



THE LITURGY OF THE EUCHARIST 
 

Preparation of the Altar 
 

Offertory Hymn 
 

Song of the Lord's Command 
 

 
 
 

Sanctus 
                 Heritage Mass (Owen Alstott) 

 
 
 



 
Memorial Acclamation 

            Heritage Mass (Owen Alstott) 

.  
 

Concluding Acclamation 
       Heritage Mass (Owen Alstott) 

 
 

Lord’s Prayer 
 

Our Father… 
 

Sign of Peace 
 

Please offer a greeting of peace to those around you, or spend a few moments in silent prayer for peace. 
 
 

Agnus Dei 

 
 

 



 
 
 
 
 

 
Communion Meditation 

 

Bread for the World 
               Bernadette Farrell 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONCLUDING RITES 
 

Final Blessing and Dismissal 
 

Marian Hymn 
 

Regina Caeli 
                         REGINA CAELI LAETARE 

 
 

 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Recessional Hymn 

 
Go to the World 
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Most Reverend Terrence Prendergast, S.J. 

Ordaining Prelate 
 

Fr. Erik Oland, S.J. 
Provincial of the Canadian Province 

Fr. Michael Rosinski, S.J. 
Rector of Regis College 

  

Fr. Conlin Mulvihill, S.J. 
Minister, Regis College Jesuit Community 

Br. Gerry Forest, S.J. 
Acting Minister, Regis Jesuit Community 

  

Fr. John Sullivan, S.J. 
Pastor of Our Lady of Lourdes 

Mr. Bill Hatch  
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Last, but not least… 

We thank God for our family and friends, 
whose love and support nurtured our vocations 

in more ways than they may have known. 
 

… and to all of you for your friendship, love and support. 
 

THANK YOU! 
 

Francky, Adam, Chris, Trevor, Oshish, and Kevin 
 

Music licensed under OneLicense.net, License #: S-920940 

 
 
 


